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Installation, maintenance and authorised disposal to be carried out by competent
personnel only, in accordance with operating instructions, relevant standards, regulations and legal
requirements. Installation, Wartung und Vernichtung drfen nur von authorisiertem
Py und in Ul mit der Bedienungsanleitung, den einschlagigen Normen,
o i und i i ihrt werden. Linstallation, la
\\‘ i et I'é ion doivent uniquement étre ées par des personnes qualifiées et
— autorisées, conformément aux instructions opérationnelles, aux normes pertinentes, aux exigences
réglementaires et légales. Installatie, onderhoud en afvoer mag alleen uitgevoerd worden
door vakbekwaam en bevoegd personeel, conform de bedieningsinstructies, relevante normen,
voorschriften en wettelijke vereisten. La instalacion, el mantenimiento y la eliminacion
deberan llevarlos a cabo personal competente y autorizado unicamente, de acuerdo con las
de to y con las reglamenlos y requisitos legales aplicables.
Delle procedure di deve

mente personale competente e autorizzato, nel nspeno delle istruzioni operative, delle norme
pertinenti, dei regolamenti e dei requisiti legali vigenti A instalagio, a manutengéo e a

eliminagao devem apenas executar-se por pessoal em
com as instrugdes_de funcionamento, com as normas e regulamenlos relevantes e com os
requisitos legais. H eykatdoTaon, n GuVIAPNON Kai N GTTOPPIYN TIPETIE VO EKTEAEITCI OVO
QTG apUOBIO Kal EEOUCIOBOTNHEVO TIPOOWTTIKS, GUUPWVA HE TIC 0DNYiES XPAONG, Ta OXETIKG
TIPOTUTIG, TOUG OUVAQEIS KAVOVIGHOUS KAl TI VOIIES OTTAITAGEIS. Instaliation, underhall och
bonskaffande far endast utforas av behérig och aukloriserad personal och ska ske i enlighet med
férordningar och andra juridiska krav. Installas-

naro

jOn vediikehold og avhending skal kun utfores av kompetent og autorisert personell | henhold ti

. relevante . regelverk og lovmessige krav. Installation,
vedligeholdelse og bonskaﬁelse ma kun udfores af kompetent og au(or\serel personale i henhold
il betjenir relevante krav.  FI

Asennuksen, huollon ja kéytést poiston saa suorittaa vain péteva ja valtuutetty henkisstd, Naiden
toimenpiteiden aikana on noudatettava kaytioohjeita seka asiaan littyvia standardeja, méarayksia
ja lakeja. Uppsetning, vishald og férgun & eingéngu ad vera i hondum starfsfolks sem er heeft
og vidurkennt & sinu svidi og & a6 i samreemi vi® notkunarlei

stadla, og I6g. je oraz utylizacje moze wykony
wykwalifikowany i uprawniony personel zgodnie z instrukcja uzycia, whasciwymi

przepisami i wymogami prawnymi. A telepitést, a karbantartast és az artalmatlanitast

az

kizarolag erre rendelkezo g
utasitasokkal, a . 4 , és torvényi eldi
| Ro | i si vor fi efectuate numai de perscnal competent si
autorizat, in concordanga cu instructiunile de utilizare, relevante, tele si
cerintele legale Nzl Instalaci, tdr2bu a likvidaci sméji provadat pouze kompetentni a autorizovani
pracovnici, v souladu s navodem k pouZiti, prislusnymi standardy, pravidly a pravnimi pozadavky
s6 podem ser por individu

dos ds acordo com insirugbes operacionais, pacrées, feoulamentos e exigéncias juridicas
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Maximum Rated Flow at an Operating Vacuum (Suction) Quality Statement

T Pipe Pressure of 475 mmHg (63 kPa) [383.25 mbar(a)] Dim:::‘ions Welght R i
size Max.
model inches Free Air Aspirated (FAA) Rarified Air Flow Kg model 60°C (140°F)
NI/min SCFM L/min CFM A B © D Min. This product is supplied by a manufacturer which maintains an ISO 9001
GMV 0025 “ 2% 09 66 23 o 2 21 70 06 GE 0032 MV U 1°C (34°F) Quallity Managerr}ent System This Quality Management System has been fg\ly
TR % e 16 o 4 2 » 1 0 08 R certified a_nd audited for deswgp anq manuf_acture in the UK gf compressed air
T v s 27 78 98 70 P 5 o 0 DY gnd gas filters, dryer§ and purification equipment, vacuum fllters: autoclave
. : : : filters for steam sterilizers and smoke evacuators for use in medical laser
GMV 0070 % 190 6.7 502 17.7 121 32 285 80 17 GE 0105 MV Max. surgery filtration products.
GMV 0085 % 235 83 621 219 121 32 285 80 17 GE 0105 MV 0.5 BARG.
GMV 0105 1 275 97 727 25.7 127 32 285 80 17 GE 0105 MV (7PSIG.) Quality Assurance System: 109001
GMV 0175 1 485 171 1282 453 121 32 370 80 20 GE 0175 MV LRQA Ltd
GMV 0280 1% 720 254 1904 67.2 140 # 476 85 3.0 GE 0320 MV 1
GMV 0320 1% 720 265 1983 70.0 140 Al 476 85 30 GE 0320 MV
GMV 0400 1% 1050 374 2776 98.0 170 53 508 100 49 GE 0450 MV 116mm - MLA100 Max.
GMV 0450 2 1100 388 2908 102.7 170 53 508 100 49 GE 0450 MV 157mm - MLA250 0.5 BARG.
MV 0700 2 1550 547 4098 1447 10 53 708 10 55 GE 0700 MV — @ (TPSIG)
GMV 0850 2% 2630 929 6953 2456 220 70 736 100 10.5 GE 0900 MV 6
GMV 0900 3 3000 1059 7932 280.1 220 70 736 100 105 GE 0900 MV [
GMV 1250 3 3350 118.3 8857 312.8 220 70 857 100 15 GE 1250 MV

GMV 1500 3 3550 125.4 9386 3314 220 70 1005 100 125 GE 1500 MV GMV 0025 - GMV 1500
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STERILE AUTOCLAVE

J

STERILE AUTOCLAVE
MAX. 134°C (273°F)

Quality Statement

This product is supplied by a manufacturer which maintains an ISO 9001
Quality Management System. This Quality Management System has been fully
certified and audited for design and manufacture in the UK of compressed air
and gas filters, dryers and purification equipment, vacuum filters, autoclave
filters for steam sterilizers and smoke evacuators for use in medical laser
surgery filtration products.

Quality Assurance System: 1509001
LRQA Ltd




